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Public Works and Government Services 
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RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
ML Division Angela Cowie - PWGSC / Division ML 
Angela Cowie - TPSGC
11 Laurier St. / 11, rue Laurier
Place du Portage , Phase III
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Québec
K1A 0S5
Bid Fax: (819) 956-0897

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2013-09-10

Fuseau horaire
Eastern Daylight Saving
Time EDT

Destination: � Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(819) 956-0897

Issuing Office - Bureau de distribution

Marine Machinery and Services / Machineries et 
services maritimes
11 Laurier St. / 11, rue Laurier
6C2, Place du Portage
Gatineau
Québec
K1A 0S5

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

remain the same.

The referenced document is hereby revised; unless otherwise
indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,
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MODIFICATION 001

Cette modification à la lettre d'intérêt est émise pour répondre aux questions des répondants
potentiels.  

1. Questions et Réponses

Question 1:

Êtes-vous capable de s'il vous plaît aviser lors de la période de réalisation des RIR pour ce projet
a commencé ou va commencer?

Réponse 1:

La période d'admissibilité des RIR sera incluse avec le lancement de l'appel d'offres formel.
 
Question 2:

Afin de répondre à la lettre d'intèrêt, nous demandons que les spécifications STANAG 1008.

Reponsé 2:

Les spécifications STANAG 1008 sont disponibles publiquement sur le site de l'OTAN à
l'adresse suivante: http://nsa.nato.int/nsa/nsdd/listpromulg.html

TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS RESTENT INCHANGÉS.
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